
The Children of the Fog

English
They wondered if they could be broken
Of golden chains dotted with small pearls
For a man of pure science
Then arrange to take the test

Sternly the children of the fog were looking
As if with a fresh surge of blood
Sternly the children of the fog were looking
Walking quickly, almost wanting help

Never mind ! They keep on going
With it's plastic bells, the movie house
At the door to the auditorium
Critical of things in store windows

Chorus

That their mind had gone dead
Went to the window and looked down
Always heard of their brilliance and good-
heartedness
In a welcome room, in the parlor funeral

Chorus

Repeat

Yes they had been close to her
It took several people to hold them down
That was too short for the fashions
The children of the fog

German
Sie fragte sich, ob sie gebrochen werden könnten
Von goldenen Ketten, übersät mit kleinen Perlen
Für einen Mann der puren Wissenschaft
Dann vereinbaren sie den Test zu machen

Streng waren die Kinder des Nebels auf der 
Suche
Wie mit einer frische Welle von Blut
Streng waren die Kinder des Nebels auf der 

Suche
Sie gehen schnell, fast wollen sie Hilfe

Macht nichts! Sie machen weiter
Mit Kunststoff Glocken, das Filmhaus
An der Tür zum Auditorium
Wichtige Dinge in Schaufenstern

Chor

Dass ihr Geist weggegangen ist
Ging zum Fenster und schaute nach unten
Immer gehört ihre Brillanz und gute 
Gastfreundlichkeit
In einem willkommen Raum in der 
Beerdigungsstube

Chor

Wiederholen

Ja sie waren in ihrer Nähe
Es brauchte mehrere Leute um sie zurückzuhalten
Das war zu kurz für die Mode
Die Kinder des Nebels

French
Ils se demandent s'ils pourraient être rompus
Des chaînes d’or parsemé de petites perles
Pour un homme de science pur
Puis faire passer le test

Sévèrement les enfants de la brume étaient à la
recherche
Comme si avec une vague fraîche de sang
Sévèrement les enfants de la brume étaient à la
recherche
Marchant vite, voulant presque d'aide

C'est pas grave ! Ils continuent
C’est les cloches en plastique, la salle de cinéma
À la porte de l’auditorium
Critique des choses dans des vitrines
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The Children of the Fog

Chœur

Que leur esprit était allé à mort
Alla à la fenêtre et regarda vers le bas
Toujours entendu parler de leur éclat et bonne-
légèreté
Dans une chambre de bienvenue, à l’enterrement 
de salon

Chœur

Répétez

Oui, ils avaient été près d’elle
Il a fallu plusieurs personnes pour les maintenir 
vers le bas
C’était trop court pour les modes
Les enfants de la brume

Dutch
Ze vroeg me af als ze verbroken worden
Van gouden kettingen bezaaid met kleine parels
Voor een man van de wetenschap van de pur
Dan regelen op het examen

Streng waren de kinderen van de mist op zoek
Als met een nieuwe golf van bloed
Streng waren de kinderen van de mist op zoek
Lopen snel, bijna willen help

Laat maar! Ze gaan
Daarmee is kunststof klokken, het huis van de 
film
Op de deur naar de zaal
Kritische dingen in windows store

Koor

Dat hun geest dood was gegaan
Ging naar het venster en keek naar beneden
Altijd gehoord van hun schittering en goed-
luchthartigheid

Op een welkom kamer, in de salon-begrafenis

Koor

Herhaal

Ja waren zij dicht bij haar geweest
Het duurde meerdere mensen ze ingedrukt
Dat was te kort voor de mode
De kinderen van de mist

Italian
Si chiedevano se potevano essere rotti
Di catene d'oro, costellate di piccole perle
Per un uomo di scienza pur
Poi organizzare per fare il test

Severamente stavano cercando i bambini della 
nebbia
Come se con una fresca ondata di sangue
Severamente stavano cercando i bambini della 
nebbia
Camminare velocemente, quasi che vogliono 
aiutare

Non importa! Essi andare avanti
Con esso è plastica campane, la casa di film
Presso lo sportello per l'auditorium
Critica delle cose in windows store

Coro

Che la loro mente era andato morta
Andò alla finestra e guardò giù
Sempre sentito parlare di loro brillantezza e buon
cuore
In una sala di accoglienza, al funerale di parlor

Coro

Ripetere

Sì erano stati vicino a lei
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The Children of the Fog

Ci sono voluti parecchi persone per tenerli giù
Che era troppo breve per il mode
I bambini della nebbia

Spanish
Se preguntaban si podría ser rotos
De cadenas de oro salpicado perlitas
Un hombre de ciencia pur
Entonces arreglar para tomar el examen

Con los niños de la niebla buscaban
Como si con una nueva oleada de sangre
Con los niños de la niebla buscaban
Caminar rápidamente, casi queriendo ayuda

¡Olvídalo! Continuar
Con él es campanas de plástico, la casa de la 
película
En la puerta para el Auditorio
Crítica de las cosas en la tienda de windows

Coro

Que su mente había muerta
Fue hacia la ventana y miró hacia abajo
Siempre escuchó de su brillantez y buen corazón
En una sala de recepción, en el funeral parlor

Coro

Repetir

Sí había estado cerca de ella
Tomó varias personas para mantener bajo
Era demasiado corta para la moda
Los niños de la niebla

Portuguese
Perguntaram se eles poderiam ser quebrados
De correntes douradas pontilhada com pequenas 
pérolas
Para um homem da ciência pur
Em seguida, organizar para fazer o teste

Severamente as crianças do nevoeiro estavam 
olhando
Como se uma onda fresca de sangue
Severamente as crianças do nevoeiro estavam 
olhando
Andar rapidamente, quase querendo ajudar

Deixa para lá! Eles continuar
Com ele é plásticos sinos, cinema
Na porta do auditório
Crítico das coisas em vitrines de lojas

Coro

Que sua mente foi morto
Fui à janela e olhou para baixo
Sempre ouvi falar do seu brilho e bom-
heartedness
Em uma sala de boas-vinda, no funeral do salão

Coro

Repita

Sim, eles tem estado perto dela
Levou várias pessoas para segurá-los
Isso era demasiado curto para as modas
As crianças do nevoeiro
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